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Hinweis für die Zahlung von 
Gebühren, Auslagen und 
Verkaufspreisen im Zusammen-
hang mit europäischen Patenten 
mit einheitlicher Wirkung 

 Guidance for the payment of 
fees, expenses and prices for 
European patents with unitary 
effect 

 Avis concernant le paiement des 
taxes, redevances et tarifs de 
vente en lien avec les brevets 
européens à effet unitaire 

I. Geltende Fassung der 
Gebührenordnung zum 
einheitlichen Patentschutz 
(GebOEPS)  

 I. Applicable version of the Rules 
relating to Fees for Unitary 
Patent Protection (RFeesUPP) 

 I. Version applicable du 
règlement relatif aux taxes pour 
la protection unitaire (RRT-PBU) 

Es gilt die mit Beschluss des Engeren 
Ausschusses des Verwaltungsrats vom 
15. Dezember 2015 genehmigte 
Fassung der GebOEPS zum 
einheitlichen Patentschutz (SC/D 2/15, 
ABl. EPA 2016, A40). Ab 1. Juni 2023 
finden die darin vorgesehenen 
Gebührenbeträge Anwendung. 

 The version of the RFeesUPP adopted 
by decision of the Select Committee of 
the Administrative Council of 
15 December 2015 applies (SC/D 2/15, 
OJ EPO 2016, A40). The fee amounts 
fixed there apply from 1 June 2023. 

 Est applicable la version du RRT-PBU 
qui a été adoptée par décision du 
Comité restreint du Conseil 
d'administration du 15 décembre 2015 
(SC/D 2/15, JO OEB 2016, A40). Les 
montants des taxes prévues dans cette 
version s'appliquent à compter du 
1er juin 2023. 

II. Wichtige Informationen zur 
GebOEPS 

 II. Important information about 
the RFeesUPP 

 II. Informations importantes 
concernant le RRT-PBU 

Wichtig im Zusammenhang mit der 
GebOEPS ist die Durchführungs-
ordnung zum einheitlichen Patentschutz 
(DOEPS), genehmigt durch Beschluss 
des Engeren Ausschusses des 
Verwaltungsrats vom 15. Dezember 
2015 (SC/D 1/15, ABl. EPA 2016, A39), 
zuletzt geändert durch Beschluss des 
Engeren Ausschusses des Verwal-
tungsrats vom 23. März 2022 
(SC/D 1/22, ABl. EPA 2022, A40). Die 
konsolidierte Fassung der DOEPS 
ergibt sich aus ABl. EPA 2022, A41. 

 In connection with the RFeesUPP, it is 
also important to consult the Rules 
relating to Unitary Patent Protection 
(UPR), as adopted by decision of the 
Select Committee of the Administrative 
Council of 15 December 2015 
(SC/D 1/15, OJ EPO 2016, A39) and 
last amended by decision of the Select 
Committee of the Administrative 
Council of 23 March 2022 (SC/D 1/22, 
OJ EPO 2022, A40). A consolidated 
version of the UPR was published in 
OJ EPO 2022, A41. 

 Il convient de se reporter, dans le 
contexte du RRT-PBU, au règlement 
d'application relatif à la protection 
unitaire conférée par un brevet (RPU) 
tel qu'adopté par décision du Comité 
restreint du Conseil d'administration du 
15 décembre 2015 (SC/D 1/15, JO 
OEB 2016, A39) et tel que modifié en 
dernier lieu par décision du Comité 
restreint du Conseil d'administration du 
23 mars 2022 (SC/D 1/22, JO OEB 
2022, A40). La version consolidée du 
RPU a été publiée au JO OEB 2022, 
A41. 

In der GebOEPS durch Verweis 
auf andere Vorschriften festge-
setzte Gebühren und entspre-
chend anwendbare Verfahrens-
vorschriften der Gebühren-
ordnung zum EPÜ (GebOEPÜ): 

 Fees fixed in the RFeesUPP by 
reference to other provisions 
and procedural provisions of the 
Rules relating to Fees under the 
EPC (RFeesEPC) which apply 
mutatis mutandis: 

 Taxes fixées dans le RRT-PBU 
par renvoi à d'autres 
dispositions, et dispositions de 
procédure du règlement relatif 
aux taxes au titre de la CBE 
(RRT-CBE) qui sont applicables 
en conséquence : 

Die in Artikel 2 (2) GebOEPS vorge-
sehene Wiedereinsetzungsgebühr ist in 
der in Artikel 2 (1) Nr. 13 GebOEPÜ in 
der jeweils geltenden Fassung vorge-
schriebenen Höhe zu entrichten 
(aktueller Betrag veröffentlicht in 
ABl. EPA 2023, A25).  

 The fee for re-establishment of rights 
under Article 2(2) RFeesUPP is payable 
in the amount laid down in Article 2(1), 
item 13, RFeesEPC as amended (for 
the currently applicable amount, see 
OJ EPO 2023, A25). 

 Le montant de la taxe de restitutio in 
integrum prévu à l'article 2(2) RRT-PBU 
correspond au montant fixé à 
l'article 2(1), point 13 RRT-CBE, dans 
sa version en vigueur (montant actuel 
publié au JO OEB 2023, A25). 

Die in der DOEPS vorgesehenen Ver-
waltungsgebühren und die Gebühren 
und Auslagen für andere als in der 
GebOEPS genannte Amtshandlungen 
des EPA sind gemäß Artikel 5 
GebOEPS in der vom Präsidenten des 
EPA gemäß Artikel 3 der GebOEPÜ in 
der jeweils geltenden Fassung fest-
gesetzten Höhe zu entrichten (aktuelle 
Beträge veröffentlicht in ABl. EPA 2023, 
A3).  

 Article 5 RFeesUPP states that the 
administrative fees provided for in the 
UPR and the fees and expenses 
charged for any services rendered by 
the EPO other than those specified in 
the RFeesUPP are payable in the 
amounts laid down by the President of 
the EPO pursuant to Article 3 
RFeesEPC (for the currently applicable 
amounts, see OJ EPO 2023, A3).  

 Les montants des taxes 
d'administration prévues dans le PBU, 
ainsi que des taxes et redevances à 
payer pour toute prestation de service 
assurée par l'OEB, autre que celles 
visées dans le RRT-PBU, 
correspondent, selon l'article 5 RRT-
PBU, aux montants fixés par le 
Président de l'OEB conformément à 
l'article 3 RRT-CBE, dans sa version en 
vigueur (montants actuels publiés au 
JO OEB 2023, A3).  

Es gelten dieselben Gebührencodes.  The same fee codes apply.  Les mêmes codes de taxes sont 
applicables. 
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Gemäß Artikel 6 GebOEPS sind 
folgende Vorschriften der GebOEPÜ in 
der jeweils geltenden Fassung 
entsprechend anzuwenden: 

 Article 6 RFeesUPP states that the 
following provisions of the RFeesEPC 
apply mutatis mutandis: 

 L'article 6 RRT-PBU prévoit que les 
dispositions suivantes du RRT-CBE 
sont applicables dans leur version en 
vigueur : 

Artikel 4 ("Fälligkeit der Gebühren"), 

Artikel 5 ("Entrichtung der Gebühren"), 

Artikel 6 ("Angaben über die Zahlung"), 

Artikel 7 ("Maßgebender Zahlungstag"), 

Artikel 8 ("Nicht ausreichender 
Gebührenbetrag"), 

Artikel 12 ("Rückerstattung von 
Bagatellbeträgen"), 

Artikel 13 ("Beendigung von Zahlungs-
verpflichtungen"). 

 Article 4 ("Due date for fees") 

Article 5 ("Payment of fees") 

Article 6 ("Particulars concerning 
payments") 

Article 7 ("Date to be considered as the 
date on which payment is made") 

Article 8 ("Insufficiency of the amount 
paid") 

Article 12 ("Refund of insignificant 
amounts") 

Article 13 ("Termination of financial 
obligations"). 

 Article 4 ("Exigibilité des taxes") 

Article 5 ("Paiement des taxes") 

Article 6 ("Données concernant le 
paiement") 

Article 7 ("Date à laquelle le paiement 
est réputé effectué") 

Article 8 ("Paiement insuffisant du 
montant de la taxe") 

Article 12 ("Remboursement de 
montants insignifiants") 

Article 13 ("Fin des obligations 
financières"). 

III. Zahlung und Rückerstattung 
von Gebühren und Auslagen 

 III. Payment and refund of fees 
and expenses 

 III. Règlement et remboursement 
des taxes et redevances 

Gebühren betreffend europäische 
Patente mit einheitlicher Wirkung 
können wie Gebühren in anderen 
Verfahren vor dem EPA entrichtet 
werden per 

- Abbuchung von einem laufenden 
Konto beim EPA, 

- Kreditkarte oder 

- Banküberweisung. 

 Like fees payable in other kinds of 
proceedings before the EPO, fees for 
European patents with unitary effect 
can be paid by: 

- debit from a deposit account held with 
the EPO 

- credit card or 

- bank transfer. 

 Les taxes afférentes aux brevets 
européens à effet unitaire peuvent être 
payées, comme les taxes relatives aux 
autres procédures devant l'OEB, par 

- débit d'un compte courant détenu 
auprès de l'OEB 

- carte de crédit, ou 

- virement bancaire. 

Vorschriften über das laufende Konto 
(VLK) und ihre Anhänge (Zusatz-
publikation 3, ABl. EPA 2022); zuletzt 
geändert durch Beschluss des Präsi-
denten des EPA vom 24. April 2023 zur 
Änderung der Vorschriften über das 
laufende Konto und ihre Anhänge im 
Hinblick auf das Inkrafttreten des 
Einheitspatentsystems 
(Zusatzpublikation 3, ABl. EPA 2023, 
S. 10). Siehe auch die zugehörige 
Mitteilung des EPA vom 24. April 2023 
(Zusatzpublikation 3, ABl. EPA 2023, 
S. 20). 

 Arrangements for deposit accounts 
(ADA) and their annexes 
(Supplementary publication 3, OJ EPO 
2022), as last amended by decision of 
the President of the EPO dated 
24 April 2023 concerning the revision of 
the ADA and their annexes in view of 
the entry into force of the Unitary Patent 
system (Supplementary publication 3, 
OJ EPO 2023, 10). See also the related 
notice from the EPO dated 
24 April 2023 (Supplementary 
publication 3, OJ EPO 2023, 20). 

 Réglementation applicable aux comptes 
courants (RCC) et ses annexes 
(Publication supplémentaire 3, JO OEB 
2022), modifiées en dernier lieu par la 
décision du Président de l'OEB, en date 
du 24 avril 2023, concernant la révision 
de la réglementation applicable aux 
comptes courants et de ses annexes 
compte tenu de l'entrée en vigueur du 
système du brevet unitaire (Publication 
supplémentaire 3, JO OEB 2023, 
p. 10). Voir également le communiqué 
de l'OEB, en date du 24 avril 2023, qui 
se rapporte à cette décision 
(Publication supplémentaire 3, JO OEB 
2023, p. 20). 

Inhaber laufender Konten beim EPA 
können Gebühren nur durch einen 
elektronisch erteilten Abbuchungs-
auftrag für einzelne Gebühren oder 
durch einen elektronisch erteilten 
automatischen Abbuchungsauftrag 
zahlen. 

 Holders of deposit accounts with the 
EPO may only pay fees by an electronic 
debit order for individual fees or by an 
automatic debit order. 

 Les titulaires de comptes courants 
auprès de l'OEB ne peuvent payer les 
taxes que par un ordre de débit 
électronique pour des taxes 
individuelles ou par un ordre de 
prélèvement automatique. 

Beschluss des Präsidenten des EPA 
vom 22. August 2017 über die Zahlung 
von Gebühren per Kreditkarte 
(ABl. EPA 2017, A72) 

 Decision of the President of the EPO 
dated 22 August 2017 concerning the 
payment of fees by credit card (OJ EPO 
2017, A72) 

 Décision du Président de l'OEB, en 
date du 22 août 2017, relative au 
paiement des taxes par carte de crédit 
(JO OEB 2017, A72) 

Mitteilung des EPA vom 16. Februar 
2022 über die Zahlung von Gebühren 
per Kreditkarte (ABl. EPA 2022, A18) 

 Notice from the EPO dated 16 February 
2022 concerning the payment of fees 
by credit card (OJ EPO 2022, A18) 

 Communiqué de l'OEB, en date du 
16 février 2022, relatif au paiement des 
taxes par carte de crédit (JO OEB 
2022, A18) 
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Seit 10. September 2022 ist die 
Zentrale Gebührenzahlung vollständig 
implementiert und die Online-
Gebührenzahlung eingestellt (siehe 
Mitteilung des EPA vom 19. Juli 2022 
über die Zentrale Gebührenzahlung 
(ABl. EPA 2022, A81)). 

 Central Fee Payment has been fully 
deployed, and Online Fee Payment 
decommissioned, since 10 September 
2022 (see notice from the EPO dated 
19 July 2022 concerning Central Fee 
Payment (OJ EPO 2022, A81)). 

 Depuis le 10 septembre 2022, le 
paiement centralisé des taxes est 
entièrement mis en œuvre, et il a été 
mis fin au service du paiement des 
taxes en ligne (cf. Communiqué de 
l'OEB, en date du 19 juillet 2022, 
concernant le paiement centralisé des 
taxes (JO OEB 2022, A81)). 

Mitteilung des Europäischen Patent-
amts vom 22. Oktober 2020 über die 
Verfahren und Absicherungen nach 
dem EPÜ und dem PCT bei einer 
Nichtverfügbarkeit der Mittel zur elektro-
nischen Einreichung und anderer 
Online-Dienste (ABl. EPA 2020, A120) 

 Notice from the EPO dated 22 October 
2020 concerning the procedures and 
safeguards which apply under the EPC 
and the PCT in the event of outages of 
means of electronic filing and other 
online services (OJ EPO 2020, A120) 

 Communiqué de l'OEB, en date du 
22 octobre 2020, relatif aux procédures 
et aux garanties applicables au titre de 
la CBE et du PCT en cas 
d'indisponibilité des moyens de dépôt 
électronique et d'autres services en 
ligne (JO OEB 2020, A120). 

Mitteilung des EPA vom 20. August 
2019 über die geänderten Verfahren 
zur Gebührenrückerstattung 
(ABl. EPA 2019, A82) 

 Notice from the EPO dated 20 August 
2019 concerning the revised fee refund 
procedures (OJ EPO 2019, A82) 

 Communiqué de l'OEB, en date du 
20 août 2019, concernant la révision 
des modalités de remboursement des 
taxes (JO OEB 2019, A82) 
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Wichtige Gebühren für 
europäische Patente mit 
einheitlicher Wirkung (ab  
1. Juni 2023 geltende Beträge) 

 Important fees for European 
patents with unitary effect 
(applicable as of 1 June 2023) 

 Taxes importantes pour les brevets 
européens à effet unitaire 
(applicables à compter du 1er juin 
2023) 

 

Code 
Code 
Code 

Gebühren  Fees  Taxes EUR 
EUR 
EUR 

701 Zuschlagsgebühr  
R. 10 (4) DOEPS  

 
Additional fee  
R 10(4) UPR  

 
Surtaxe  
Règle 10(4) RPU 

750,00 

713 Wiedereinsetzungsgebühr  
 

Fee for re-establishment of 
rights  

 
Taxe de restitutio in integrum  720,00 

 Jahresgebühr für das  Renewal fee for the  Taxe annuelle pour la  

732 2. Jahr  
 

2nd year  
 

deuxième année  35,00 

733 3. Jahr  
 

3rd year  
 

troisième année  105,00 

734 4. Jahr  
 

4th year  
 

quatrième année  145,00 

735 5. Jahr  
 

5th year  
 

cinquième année  315,00 

736 6. Jahr  
 

6th year  
 

sixième année  475,00 

737 7. Jahr  
 

7th year  
 

septième année  630,00 

738 8. Jahr  
 

8th year  
 

huitième année  815,00 

739 9. Jahr  
 

9th year  
 

neuvième année  990,00 

740 10. Jahr  
 

10th year  
 

dixième année  1 175,00 

741 11. Jahr  
 

11th year  
 

onzième année  1 460,00 

742 12. Jahr  
 

12th year  
 

douzième année  1 775,00 

743 13. Jahr  
 

13th year  
 

treizième année  2 105,00 

744 14. Jahr  
 

14th year  
 

quatorzième année  2 455,00 

745 15. Jahr  
 

15th year  
 

quinzième année  2 830,00 

746 16. Jahr  
 

16th year  
 

seizième année  3 240,00 

747 17. Jahr  
 

17th year  
 

dix-septième année  3 640,00 

748 18. Jahr  
 

18th year  
 

dix-huitième année  4 055,00 

749 19. Jahr  
 

19th year  
 

dix-neuvième année  4 455,00 

750 20. Jahr  
 

20th year  
 

vingtième année  4 855,00 

 Zuschlagsgebühr für die 
verspätete Zahlung der 
Jahresgebühr für das 

 Additional fee for late payment 
of the renewal fee for the  

 Surtaxe pour retard de 
paiement de la taxe annuelle 
pour la 

 

752 2. Jahr  
 

2nd year  
 

deuxième année  17,50 

753 3. Jahr  
 

3rd year  
 

troisième année  52,50 

754 4. Jahr  
 

4th year  
 

quatrième année  72,50 

755 5. Jahr  
 

5th year  
 

cinquième année  157,50 

756 6. Jahr  
 

6th year  
 

sixième année  237,50 

757 7. Jahr  
 

7th year  
 

septième année  315,00 
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758 8. Jahr  
 

8th year  
 

huitième année  407,50 

759 9. Jahr  
 

9th year  
 

neuvième année  495,00 

760 10. Jahr  
 

10th year  
 

dixième année  587,50 

761 11. Jahr  
 

11th year  
 

onzième année  730,00 

762 12. Jahr  
 

12th year  
 

douzième année  887,50 

763 13. Jahr  
 

13th year  
 

treizième année  1 052,50 

764 14. Jahr  
 

14th year  
 

quatorzième année  1 227,50 

765 15. Jahr  
 

15th year  
 

quinzième année  1 415,00 

766 16. Jahr  
 

16th year  
 

seizième année  1 620,00 

767 17. Jahr  
 

17th year  
 

dix-septième année  1 820,00 

768 18. Jahr  
 

18th year  
 

dix-huitième année  2 027,50 

769 19. Jahr  
 

19th year  
 

dix-neuvième année  2 227,50 

770 20. Jahr  
 

20th year  
 

vingtième année  2 427,50 

 


